
Она также была очень счастлива и в частном порядке поощряла Хэ Юя общаться со своими
одноклассниками.

Хо Юэ сказал Гу Цинчжоу: "У моего брата спокойный и сдержанный характер. Ты должен быть
осторожен, когда общаешься с ним, чтобы он не задирал тебя".

Гу Цинчжоу сказал: "Он не будет задирать меня. Когда мы ссоримся, я в большинстве случаев
выигрываю".

Хо Юэ не мог удержаться от смеха.

"Ты что, забыл, что у него с тобой тоже были подобные конфликты в самом начале, и ты не
смог его победить?" С улыбкой сказал Хо Юэ.

Гу Цинчжоу немедленно замолчал.

Этот ублюдок!

Видя гнев Гу Цинчжоу, Хо Юэ сдержал смех и перестал дразнить ее.

Хэ Юй пробыла в Пекине два дня, и Хо Юэ послала кого-то, чтобы отвезти ее обратно в
Шанхай.

На обратном пути Хэ Юй спросил мастера Хо: "Дядя Хо, почему бы тебе не остаться и не
позаботиться о моем отце? Моя мама очень беспокоится".

"Болезнь твоего отца несерьезна". Хо Юэ сказала: "У твоей мамы есть свои важные дела".

"Что происходит?"

“я не знаю. Мы не будем вмешиваться в дела твоего отца. Просто помни о своих
обязанностях~||". Сказал Хо Юэ.

Хэ Юй кивнул и сказал "да".

Хо Юэ снова сказала: "Когда ваш отец поправится, я заберу вас обратно в Юньчэн".

Хэ Юй все еще кивала.

Она была очень счастлива.



"Когда мы переедем в новый дом, мистер Хо, вы останетесь в Юньчэне навсегда?" - Спросил он
Юя.

"нет. Я живу не в Юньчэне. У меня все еще есть свой дом в Пекине. Когда ты вырастешь, я
отвезу тебя обратно в Юньчэн и куплю тебе приданое. Как насчет этого?" Спросила ее Хо Юэ.

Хэ Юй смутился: "Дядя Хо, я..."

"А что, ты не хочешь?" Хо Юэ с улыбкой спросил ее: "Или ты думаешь, что с твоей тетей трудно
ладить, и ты боишься, что она не согласится на наш брак?"

"Нет, причина не в этом". Хэ Юй в панике объяснил: "Кому бы ты не понравился с таким
хорошим характером и красотой? Я просто боюсь, что это задержит тебя и твою карьеру...

Хо Юэ рассмеялась и погладила ее по голове.

Этот ребенок такой добрый.

Для такой доброй девочки Хо Юэ была невыносима мысль о том, что она будет плакать до
смерти, если в будущем с ней случится что-то непредвиденное.

Поэтому он решил помочь Хэ Ю и уберечь его от беды.

"Дурак". Хо Юэ вздохнул: "С твоей тетей тоже очень легко ладить. У нас хорошие отношения
как у мужа и жены. Она тебя очень любит".

- Тогда я чувствую облегчение, дядя Хо. - Хэ Юй лучезарно улыбнулся.

Хо Юэ на мгновение остолбенел, и ему потребовалось время, чтобы понять, что слова Хэ Юя
"Дядя Хо" означали, что он был мужем Гу Цинчжоу.

"да." Хо Юэ сказал: "Ты можешь идти и учиться со спокойной душой. Если в будущем у тебя
возникнут какие-либо трудности, просто спроси дядю Хо".

Хэ Юй был очень благодарен.

Хо Юэ так баловал ее, что она стала доверять ему еще больше.

После возвращения Хэ Юй снова отправилась навестить свою двоюродную бабушку.



Ее тетя была полна энтузиазма и, притянув к себе Хэю, прошептала:

"...||...У вашей дочери безжалостный характер. Я вижу, что у нее очень жесткий характер, как у
вашего отца в молодости. Вам нужно больше убеждать ее." Тетя Хэ Юй вздохнула. .

Хэ Юй был удивлен: "Что с ней случилось?"

"Она ранила второго молодого мастера семьи Си". Моя тетя вздохнула: "Почему такие вещи
(Цянь Дэчжао) всегда происходят в вашей семье?"

"Тетя, у нее был конфликт с братом Симу?" Спросил Хэ Юй.

"да. Как ты также знаешь, твой отец и Симу - братья". Сказала моя тетя.

Хэ Ю замолчал.

Моя тетя сказала: "Твой папа - хороший человек, но жаль, что судьба сыграла с людьми злую
шутку и заставила его пережить это несчастье. У твоей мамы плохие отношения с женщиной
из семьи Си".

"Это вина моей мамы. Хэ Юй опустил глаза.

Хо Юэ - ее отец, и она должна защищать свою мать. .
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